
S z a n o w n i  g o ś c i e

z a m ó w i e n i a  p r z y j m u j e m y  p r z y  b a r z e  

Шановні гості

Замовлення приймаємо біля бару



MAŁE CO NIE CO
NA POCZĄTEK

PRZËDJADCZI

1  -  P a j d a  z  d o m o w y m  s m a l c e m  

C h r u p i ą c y  c h l e b  p r z e s m a r o w a n y  s w o j s k i m  s m a l c e m  z  c e b u l k ą ,  j a b ł k i e m

i  m a j e r a n k i e m ,  o g ó r e k  k i s z o n y

2 0

2  -  T r a d y c y j n y  Ś l e d z i k  w  ś m i e t a n i e

Ś l e d ź  w  ś m i e t a n i e  z  j a b ł k i e m ,  c e b u l k ą  i  o g ó r k i e m  k o n s e r w o w y m  p o d a n y

z  p i e c z y w e m

3 2

3  -  K a s z u b s k a  M e t k a  o d  L i s a

K u l t o w a  k a s z u b s k a  m e t k a ,  m a r y n o w a n e  p o d g r z y b k i ,  k o r n i s z o n y ,  p i k l o w a n a

c z e r w o n a  c e b u l a ,  e m u l s j a  z  e s t r a g o n e m ,  p u d e r  z  s u s z o n y c h  m a ś l a k ó w ,  p i e c z y w o

3 2

5  -  P l a c k i  z i e m n i a c z a n e  z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą  ( 3 s z t )

C h r u p i ą c e  p l a c k i  z i e m n i a c z a n e  z  p a t e l n i  p o d a n e  z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą

2 8

4  -  Z ł o c i s t a  B a b k a  Z i e m n i a c z a n a  z  p a t e l n i

T r a d y c y j n a  b a b k a  z i e m n i a c z a n a  z  n a s z y m i  w ę d z o n k a m i  i  c e b u l k ą ,  p o d a n a  z

k w a ś n ą  ś m i e t a n ą

3 2

НЕВЕЛИКІ ЗАКУСКИ НА ПОЧАТОК
ЗАКУСКИ

1 - Скибка хліба з домашнім смальцем
Хрусткий хліб із домашнім смальцем, цибулею, яблуком і майораном, подається з квашеним огірком.

20

2 - Традиційний оселедець у сметані
Оселедець у сметані з яблуком, цибулею та маринованим огірком, подається з хлібом.

32

3 - Кашубська метка від Lis
Культова кашубська ковбасна намазка, мариновані польські гриби, корнішони, маринована червона цибуля, емульсія

з естрагоном, порошок із сушених маслюків і хліб.
32

4 - Золотиста картопляна бабка зі сковороди
Традиційна картопляна бабка з нашими копченостями та цибулею, подається зі сметаною.

32

5 - Картопляні деруни зі сметаною (3 шт.)
Хрусткі деруни зі сковороди, подаються зі сметаною.

28



ZUPY
ZËPË

1 2  -  P i k a n t n a  k a s z u b s k a  z u p a  r y b n a  z  ł o s o s i e m ,  d o r s z e m  i  w a r z y w a m i  

W y r a z i s t a  z u p a  r y b n a ,  d e l i k a t n i e  p i k a n t n a ,  p o d a w a n a  z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą  i  k o p e r k i e m

3 6

1 4  -  P o d g r z y b k o w a

A r o m a t y c z n a  z u p a  n a  b u l i o n i e  w a r z y w n y m  z  c a ł y m i  p o d g r z y b k a m i ,  g o t o w a n a  d ł u g o

n a  w o l n y m  o g n i u  d l a  i n t e n s y w n e g o  s m a k u

3 4

1 1  -  D o m o w y  R o s ó ł  z  k a c z k i  z  m a k a r o n e m

T r a d y c y j n y  p o l s k i  b u l i o n  z  k a c z k i  b e n e d y k t y ń s k i e j  z  w a r z y w a m i ,  m a k a r o n e m

i  k u r c z a k i e m  –  s y c ą c y  i  r o z g r z e w a j ą c y

2 4

1 3  -  K a s z u b s k i  ż u r e k  z  b i a ł ą  k i e ł b a s ą  i  s u s z o n y m i  g r z y b a m i

N a  d o m o w y m  z a k w a s i e  z  t ł u c z o n y m i  z i e m n i a k a m i  i  o k r a s ą

3 4

СУПИ

11 - Домашній бульйон із качки з локшиною
Традиційний польський бульйон із качки бенедиктинської породи з овочами, локшиною та куркою - ситний і

зігрівальний.
24

12 - Гострий кашубський рибний суп із лососем, тріскою та овочами
Насичений, злегка гострий рибний суп зі сметаною та кропом.

36

13 - Кашубський журек із білою ковбасою та сушеними грибами
На домашній заквасці, з товченою картоплею та засмажкою.

34

14 - Суп із польських грибів
Ароматний суп на овочевому бульйоні з цілими грибами, довго томлений на слабкому вогні.

34



SWOJSKIE  DANIA
MIÃSO

2 1  -  Ż e b e r k o  d ł u g o  p i e c z o n e  w  g l a z u r z e  m u s z t a r d o w o  m i o d o w e j  z  j a b ł k o w y m  B B Q  

S o c z y s t e  ż e b e r k o ,  g l a z u r o w a n e  m i o d e m  i  m u s z t a r d ą ,  z i e m n i a k i  z  p a t e l n i  i  d u s z o n a

k i s z o n a  k a p u s t a  n a  k r ó t k o  z  s u s z o n y m i  m a ś l a k a m i ,  s o s  B B Q  

6 4

2 2  -  S c h a b o w y  z  k o ś c i ą

S m a ż o n y  n a  z ł o t o ,  d o  t e g o  g o t o w a n e  z i e m n i a k i  i  d u s z o n a  k i s z o n a  k a p u s t a  n a  k r ó t k o

z  s u s z o n y m i  m a ś l a k a m i ,  p o  p r o s t u  k l a s y k

5 4

2 3  -  Z r a z  z  K a c z k i

Z r a z  z  k a c z k i ,  n a d z i e w a n y  m i e l o n ą  k a r k ó w k ą  z  d o d a t k i e m  s u s z o n y c h  m a ś l a k ó w ,

d u s z o n y  d o  m i ę k k o ś c i  w  a r o m a t y c z n y m  s o s i e  w ł a s n y m ,  p o d a n y  z  k l u s k a m i  ś l ą s k i m i

i  p i e c z o n y m i  b u r a k a m i

5 4

2 4  -  C h r u p i ą c y  k u r c z a k  w  m a ś l a n c e  z  e s t r a g o n e m  

Z ł o c i s t e ,  c h r u p i ą c e  f i l e c i k i  z  p i e r s i  k u r c z a k a  z a g r o d o w e g o ,  f r y t k i  z e  s k ó r k ą ,  ś w i e ż a

m i z e r i a  z  o g ó r k a  n a  s a ł a c i e ,  k r e m o w y  m a j o n e z  z  p i e c z o n y m  c z o s n k i e m

4 6

2 5  -  P l a c e k  p o  k a s z u b s k u  z  D z i k i e m ,  J e l e n i e m  i  K a r k ó w k ą  

P l a c k i  z i e m n i a c z a n e  z  g u l a s z e m  z  d z i k a ,  j e l e n i a  i  k a r k ó w k i ,  w a r z y w a  k o r z e n n e ,

o g ó r e k  k i s z o n y ,  k w a ś n a  ś m i e t a n a  

5 8

ДОМАШНІ СТРАВИ
М'ЯСО

21 - Ребро тривалого запікання в медово-гірчичній глазурі з яблучним соусом BBQ
Соковите ребро, глазуроване медом і гірчицею, картопля зі сковороди та коротко тушкована квашена капуста із

сушеними маслюками, соус BBQ.
64

22 - Свиняча відбивна на кістці
Обсмажена до золотистої скоринки, з відварною картоплею та коротко тушкованою квашеною капустою із сушеними

маслюками - справжня класика.
54

23 - Рулет із качки
Рулет із качки, фарширований подрібненою свинячою шиєю та сушеними маслюками, тушкований до м’якості у

власному ароматному соусі, з сілезькими кльоцками та печеним буряком.
54

24 - Хрустка курка в пахті з естрагоном
Золотисті хрусткі смужки фермерської курячої грудки, картопля фрі зі шкіркою, свіжий огірковий салат на листі та

вершковий майонез із печеним часником.
46

25 - Кашубський дерун із диким кабаном, олениною та свинячою шиєю
Картопляні деруни з гуляшем із дикого кабана, оленини та свинячої шиї, коренеплодами, квашеним огірком і

сметаною.
58



SWOJSKIE  DANIA
MIÃSO

2 6  -  D e ’ v o l a i l l e  z  f r y t k a m i  l u b  z i e m n i a k a m i  d o  w y b o r u

D e ’ v o l a i l l e  –  s o c z y s t y  f i l e t  z  k u r c z a k a  z  m a s ł e m ,  p a n i e r o w a n y  i  s m a ż o n y  n a

z ł o t o .  P o d a n y  z  f r y t k a m i  l u b  z i e m n i a k a m i  i  m i z e r i ą .

K l a s y c z n y  s m a k  o d  5 0  l a t ,  k t ó r y  z a w s z e  w r a c a  n a  t a l e r z

5 8

2 7  -  G o l o n k a  w  p i w i e  d ł u g o  p i e c z o n a  

P i e c z o n a  G o l o n k a ,  z i e m n i a k i  z  p a t e l n i  i  d u s z o n a  k i s z o n a  k a p u s t a  n a  k r ó t k o

z  s u s z o n y m i  m a ś l a k a m i ,  c h r z a n  /  m u s z t a r d a

6 4

2 8  -  S a ł a t k a  z  k o z i m  s e r e m  i  k a r m e l i z o w a n ą  c e b u l ą  z  c z a r n ą  p o r z e c z k ą

S e z o n o w e  s a ł a t y ,  s e z o n o w e  w a r z y w a ,  p i e c z o n e  b u r a k i ,  v i n e g r e t t e

4 8

2 9  -  W ą t r ó b k a  z  p a t e l n i  /  j a b ł k o  /  g r u s z k a  /  c e b u l k a  /  ś l i w k o w y  b a l s a m i k     

S m a ż o n a  d r o b i o w a  w ą t r ó b k a  z  c e b u l k ą ,  j a b ł k i e m ,  g r u s z k ą ,  s k r o p i o n a  ś l i w k o w y m

b a l s a m i k i e m ,  z i e m n i a k i  z  k o p e r k i e m ,  s u r ó w k a  z  k i s z o n e j  k a p u s t y

4 6

ДОМАШНІ СТРАВИ
М'ЯСО

26 - Котлета де-воляй з картоплею фрі або картоплею на вибір
Соковите куряче філе з маслом, у паніровці, обсмажене до золотистої скоринки. Подається з фрі або картоплею та

огірковим салатом. Класичний смак уже 50 років.
58

27 - Свиняча рулька, довго запечена в пиві
Запечена рулька, картопля зі сковороди та коротко тушкована квашена капуста із сушеними маслюками, хрін і гірчиця.

64

28 - Салат із козячим сиром, карамелізованою цибулею та чорною смородиною
Сезонне листя салату, сезонні овочі, печений буряк і вінегрет.

48

29 - Печінка зі сковороди / яблуко / груша / цибуля / сливовий бальзамік
Смажена куряча печінка з цибулею, яблуком і грушею, скроплена сливовим бальзаміком, з картоплею з кропом та

салатом із квашеної капусти.
46



RYBY
RËBË

3 3  -  K a s z u b s k i  “ F i s h  &  C h i p s ”

S m a ż o n y  d o r s z  n a  z ł o t o ,  p o d a n y  z  f r y t k a m i ,  s u r ó w k ą

z  k i s z o n e j  k a p u s t y  i  s o s e m  t a t a r s k i m

5 9

3 2  -  Ł o s o ś  z  p i e c a  n a  p u r e e  z  b a t a t ó w  z  p i e c z o n y m i

w a r z y w a m i  k o r z e n n y m i ,  m i o d e m  i  t y m i a n k i e m  

P o d a n y  n a  p u r é e  z  b a t a t ó w ,  b u r a k ,  m a r c h e w ,  s e l e r ,  p u l k i ,

m a j o n e z  e s t r a g o n o w y

6 3

3 1  -  D o r s z  z  p a t e l n i  p o  K a s z u b s k u

F i l e t  z  d o r s z a  z  p a t e l n i ,  g o t o w a n e  z i e m n i a k i  z  o k r a s ą

i  k o p e r k i e m ,  ś w i e ż a  m i z e r i a  z  o g ó r k a  n a  s a ł a c i e

5 6

3 4  -  K a s z u b s k i  Ś l e d ź  z  p a t e l n i  

Z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą ,  c e b u l k ą ,  p i k l o w a n y m  o g ó r k i e m  i  k o p e r k i e m ,  g o t o w a n e

z i e m n i a k i  z  k o p e r k i e m ,  ś w i e ż a  m i z e r i a  z  o g ó r k a  

4 4

3 5  -  S a n d a c z  z  p i e c a  z  s o s e m  b o r o w i k o w y m  n a  g r z y b a c h

P i e c z o n y  s a n d a c z  p o d a n y  n a  g r z y b a c h  i  c z ą s t k a c h  m ł o d y c h

z i e m n i a k ó w  z  s o s e m  b o r o w i k o w y m

6 8

РИБА

31 - Тріска зі сковороди по-кашубськи
Філе тріски зі сковороди, відварна картопля із засмажкою та кропом, свіжий огірковий салат на листі.

56

32 - Запечений лосось на пюре з батату з печеними коренеплодами, медом і чебрецем
Подається на пюре з батату з буряком, морквою, селерою, кашубськими картопляними кльоцками (pulki) та майонезом

з естрагоном.
63

33 - Кашубський Fish & Chips
Золотиста смажена тріска з картоплею фрі, салатом із квашеної капусти та соусом тартар.

59

34 - Кашубський оселедець зі сковороди
Зі сметаною, цибулею, маринованим огірком і кропом, відварною картоплею з кропом та свіжим огірковим салатом.

44

35 - Запечений судак із соусом із білих грибів на грибах
Запечений судак на грибах і шматочках молодої картоплі з соусом із білих грибів.

68



DLA DZIECI

8 1  -  R o s o ł e k

D e l i k a t n y  b u l i o n  d r o b i o w y ,  g o t o w a n y  k u r c z a k ,  c i e n k i  m a k a r o n  j a j e c z n y

1 6

8 2  -  F i l e c i k  z  p i e r s i  z  k u r c z a k a  2  s z t .

P a n i e r o w a n y  f i l e t  z  k u r c z a k a ,  g o t o w a n e  z i e m n i a k i  l u b  f r y t k i ,  m i z e r i a

2 8

8 4  -  N a l e s n i k  z  t w a r o g i e m  i  o w o c a m i

Z  p a t e l n i  n a  m a s l e  r u m i a n y  i  c h r u p i ą c y ,  k w a ś n a  s m i e t a n a

1 7

8 3  -  F i l e t  z  ł o s o s i a  d l a  d z i e c i

P i e c z o n y  ł o s o ś ,  g o t o w a n e  z i e m n i a k i  l u b  f r y t k i ,  m i z e r i a  

3 8

8 5  -  P i e r o g i  z  J a g o d a m i    5  s z t

p o d a w a n e  z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą

3 6

8 6  -  P i e r o g i  z  T w a r o g i e m  n a  s ł o d k o   5  s z t

z  m u s e m  m a l i n o w y m

3 0

ДЛЯ ДІТЕЙ

81 - Курячий бульйон
Ніжний курячий бульйон, відварна курка та тонка яєчна локшина.

16

82 - Філе курячої грудки, 2 шт.
Паніроване куряче філе, відварна картопля або фрі, огірковий салат.

28

83 - Філе лосося для дітей
Запечений лосось, відварна картопля або фрі, огірковий салат.

38

84 - Млинець із сиром та фруктами
Підсмажений на маслі до золотистої хрусткої скоринки, зі сметаною.

17

85 - Вареники з чорницею, 5 шт.
Подаються зі сметаною.

36

86 - Солодкі вареники з сиром, 5 шт.
Подаються з малиновим соусом.

30



PIEROGI

5 1  -  z  K a s z u b s k ą  G ę s i n ą    8  s z t

S w o j s k i e  p i e r o g i  z  g ę s i n ą  d ł u g o  p i e c z o n ą ,  m a j e r a n k i e m  i  n u t ą

w ę d z o n e j  ś l i w k i  p o d a w a n e  z  o k r a s ą

5 2

5 2  -  z  T w a r o g i e m  n a  s ł o d k o   8  s z t

z  m u s e m  m a l i n o w y m

4 2

5 3  -  U k r a i ń s k i e    8  s z t  

p o d a w a n e  z  o k r a s ą

4 2

5 4  -  z  J a g o d a m i    8  s z t

p o d a w a n e  z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą

4 9

COŚ NA SŁODKO

6 1  -  R u c h a n k i    2  s z t

P l a c k i  d r o ż d ż o w e  z  j a b ł k i e m  i  g r u s z k ą  p o d a w a n e  z  k w a ś n ą  ś m i e t a n ą

i  w i ś n i a m i  n a  g o r ą c o

3 5

6 2  -  N a l e ś n i k i  z  t w a r o g i e m  n a  s ł o d k o  2  s z t

p o d a w a n e  z  w i ś n i a m i  n a  g o r ą c o  i  c u k r e m  p u d r e m

3 2

ВАРЕНИКИ

51 - З кашубською гусятиною, 8 шт.
Домашні вареники з довго запеченою гусятиною, майораном і ноткою копченої сливи, подаються із засмажкою.

52

52 - З солодким сиром, 8 шт.
Подаються з малиновим соусом.

42

53 - Українські, 8 шт.
Подаються із засмажкою.

42

54 - З чорницею, 8 шт.
Подаються зі сметаною.

49

ЩОСЬ СОЛОДКЕ

61 - Руханки - кашубські дріжджові оладки, 2 шт.
Дріжджові оладки з яблуком і грушею, зі сметаною та гарячими вишнями.

35

62 - Солодкі млинці з сиром, 2 шт.
Подаються з гарячими вишнями та цукровою пудрою.

32



MICHY LODÓW KASZUBSKICH
KRAFTOWE LODY Z  SERCA KASZUB

7 1  -  K a s z u b s k a  s z a r l o t k a

L o d y  k r a f t o w e  o  s m a k u  r i c o t t y  ( 3  g a ł k i ) ,  g o r ą c y  m u s  j a b ł k o w y ,

c y n a m o n ,  m a ś l a n a  k r u s z o n k a

3 9

7 2  -  M a l i n o w y  c h r u ś n i a k  

L o d y  k r a f t o w e  o  s m a k u  k a s z y  m a n n e j  ( 3  g a ł k i ) ,  g o r ą c e  m a l i n y ,

m l e k o  w  p r o s z k u ,  b e z a

3 9

7 3  -  T r u s k a w k o w a  p r z y s t a ń

L o d y  k r a f t o w e  z  t r u s k a w e k  k a s z u b s k i c h  ( 3  g a ł k i ) ,  m u s l i ,  t r u s k a w k i ,

m l e k o  s k o n d e n s o w a n e

3 9

7 4  -  L e ś n a  ł ą k a

L o d y  k r a f t o w e ,  j o g u r t o w e  z  o w o c a m i  l e ś n y m i  ( 3  g a ł k i ) ,  w i ś n i e  n a

g o r ą c o ,  g r a n o l a ,  j o g u r t  n a t u r a l n y

3 9

КАШУБСЬКІ МИСКИ МОРОЗИВА
КРАФТОВЕ МОРОЗИВО ІЗ СЕРЦЯ КАШУБІЇ

71 - Кашубська шарлотка
Крафтове морозиво зі смаком рикоти (3 кульки), гарячий яблучний мус, кориця та масляна крихта.

39

72 - Малинові хащі
Крафтове морозиво зі смаком манної каші (3 кульки), гаряча малина, сухе молоко та безе.

39

73 - Полунична пристань
Крафтове морозиво з кашубської полуниці (3 кульки), мюслі, полуниця та згущене молоко.

39

74 - Лісова галявина
Крафтове йогуртове морозиво з лісовими ягодами (3 кульки), гарячі вишні, гранола та натуральний йогурт.

39



H e r b a t a  c z a r n a  /  z i e l o n a  /  o w o c o w a

f i l i ż a n k a  1 5  /  d z b a n e k  2 0

NAPOJE GORĄCE

L a t t e  M a c c h i a t t o

2 0

C a p p u c c i n o

2 0

E s p r e s s o  /  d o p p i o

1 3  /  1 8

A m e r i c a n o

1 6

NAPOJE ZIMNE

W o d a  C i s o w i a n k a  n i e g a z o w a n a

3 3 0 m l   1 3  /  7 0 0 m l   2 2

C o c a  C o l a  /  C o l a  Z e r o  /  F a n t a  /  S p r i t e  /  K i n l e y

2 5 0 m l   1 4  /  8 5 0 m l   3 3

S o k i  r ó ż n e

2 5 0 m l   1 4   /   1 L   3 3

S o k  w y c i s k a n y  m a r c h e w  /  j a b ł k o   

2 0 0 m l   2 0

K o k t a j l e  b e z a l k o h o l o w e

2 9

K a w a  m r o ż o n a

2 6

W o d a  P e r l a g e  m u s u j ą c a

3 3 0 m l   1 3  /  7 0 0 m l   2 2

R e d  B u l l

2 5 0 m l   1 8

L e m o n i a d a  w ł a s n a

4 0 0 m l  2 0   /   1 L  4 0

M a ś l a n k a  m a l i n o w a  

3 0 0 m l   1 8

S o k  w y c i s k a n y  p o m a r a ń c z a  

2 0 0 m l   2 5

ГАРЯЧІ НАПОЇ
Чорний / зелений / фруктовий чай

чашка 15 / чайник 20

Лате мак’ято
20

Капучино
20

Еспресо / допіо
13 / 18

Американо
16

ХОЛОДНІ НАПОЇ

Coca-Cola / Cola Zero / Fanta / Sprite / Kinley
250 мл 14 / 850 мл 33

Газована вода Perlage
330 мл 13 / 700 мл 22

Негазована вода Cisowianka
330 мл 13 / 700 мл 22

Соки в асортименті
250 мл 14 / 1 л 33

Свіжовичавлений морквяний / яблучний сік
200 мл 20

Red Bull
250 мл 18

Свіжовичавлений апельсиновий сік
200 мл 25

Домашній лимонад
400 мл 20 / 1 л 40

Малинова пахта
300 мл 18

Безалкогольні коктейлі
29

Холодна кава
26



R e g i o n a l n y  b r o w a r  K a s z u b  -  k r a f t o w e  p i w o

L a g e r ,  P s z e n i c z n y ,  T r u s k a w k o w y ,  P i e r n i k o w y ,  I P A  0 % ,  S m a k o w y  0 %

2 0

PIWO

DRINKI

M o j i t o

3 4

C u b a  L i b r e

3 2

S e x  o n  t h e  b e a c h

3 1

A p e r o l  S p r i t z

3 6

Ż y w i e c ,  C o r o n a  E x t r a ,  C o r o n a  0 %

2 0

R o s e  S p r i t z

3 0

M i n t  S p r i t z

3 0

WINA

W i n o  d o m u

1 5 0 m l   2 2   /   0 , 7 5 L   1 0 0

Z a p y t a j  o b s ł u g ę  o  K a r t ę  W i n

R e g i o n a l n e  M ł o d e  W i n o  M o s t y
k r a f t o w e  w i n o  z  n a s z e g o  r e g i o n u

J a b ł k o w e

1 5 0 m l   3 0   /   0 , 7 5 L   1 3 0

T r u s k a w k o w e

1 5 0 m l   3 2   /   0 , 7 5 L   1 4 0

ПИВО
Регіональна броварня Kaszub - крафтове пиво

Лагер, Пшеничне, Полуничне, Пряникове, IPA 0%, Смакове 0%
20

Żywiec, Corona Extra, Corona 0%
20

ВИНА
Регіональне молоде вино Mosty
Крафтове вино з нашого регіону

Яблучне
150 мл 30 / 0,75 л 130

Полуничне
150 мл 32 / 0,75 л 140

Домашнє вино
150 мл 22 / 0,75 л 100

Запитайте персонал про винну карту

КОКТЕЙЛІ
Rose Spritz

30
Mint Spritz

30
Aperol Spritz

36

Mojito
34

Sex on the Beach
31

Cuba Libre
32


